
VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE 

z 2. júna 2023, 

ktorým sa stanovuje konečná odpoveď v mene Únie o budúcom dovoze určitých chemikálií podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 649/2012 

(2023/C 198/07)

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 649/2012 zo 4. júla 2012 o vývoze a dovoze 
nebezpečných chemikálií (1), a najmä na jeho článok 13 ods. 1, druhý a tretí pododsek,

po konzultácii s výborom zriadeným podľa článku 133 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 
z 18. decembra 2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemikálií (REACH) a o zriadení Európskej 
chemickej agentúry, o zmene a doplnení smernice 1999/45/ES a o zrušení nariadenia Rady (EHS) č. 793/93 a nariadenia 
Komisie (ES) č. 1488/94, smernice Rady 76/769/EHS a smerníc Komisie 91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES 
a 2000/21/ES (2),

keďže:

(1) Rotterdamský dohovor o udeľovaní predbežného súhlasu po predchádzajúcom ohlásení pre vybrané nebezpečné 
chemikálie a pesticídy v medzinárodnom obchode (ďalej len „dohovor“) sa vykonáva nariadením (EÚ) č. 649/2012. 
V súlade s uvedeným nariadením Komisia poskytuje sekretariátu dohovoru konečné alebo predbežné odpovede 
v mene Únie o budúcom dovoze všetkých chemikálií, ktoré podliehajú postupu udeľovania predbežného súhlasu 
po predchádzajúcom ohlásení (ďalej len „postup PIC“).

(2) Počas prezenčnej časti desiateho zasadnutia, ktoré sa konalo od 6 do 17. júna 2022 v Ženeve, sa v rámci konferencie 
zmluvných strán dohovoru dohodlo, že sa určité chemikálie zaradia do prílohy III k dohovoru, čo znamená, že sa na 
ne začne uplatňovať postup PIC. Komisii bol 21. októbra 2022 zaslaný usmerňovací dokument pre prijatie 
rozhodnutia o každej chemikálii so žiadosťou o rozhodnutie týkajúce sa budúceho dovozu danej chemikálie.

(3) Do prílohy III k dohovoru bol doplnený dekabrómdifenyléter (ďalej len „dekaBDE“) ako priemyselná chemikália. 
Výroba, uvádzanie na trh a používanie dekaBDE sú podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2019/1021 zakázané (3). Súhlas podľa Rotterdamského dohovoru na budúci dovoz dekaBDE do Únie by sa 
preto mal udeliť len po splnení určitých podmienok.

(4) Kyselina perfluóroktánová (PFOA), jej soli a príbuzné zlúčeniny boli doplnené do prílohy III k dohovoru ako 
priemyselná chemikália. Výroba, uvádzanie na trh a používanie PFOA, jej solí a príbuzných zlúčenín sú podľa 
nariadenia (EÚ) 2019/1021, s výhradou určitých výnimiek, zakázané. Súhlas podľa Rotterdamského dohovoru na 
budúci dovoz PFOA, jej solí a príbuzných zlúčenín do Únie by sa preto mal udeliť len po splnení určitých 
podmienok,

ROZHODLA TAKTO:

Jediný článok

Odpovede o dovoze dekabrómdifenyléteru (ďalej len „dekaBDE“) a kyseliny perfluóroktánovej (PFOA), jej solí a príbuzných 
zlúčenín PFOA sú uvedené v prílohe k tomuto rozhodnutiu.

(1) Ú. v. EÚ L 201, 27.7.2012, s. 60.
(2) Ú. v. EÚ L 396, 30.12.2006, s. 1.
(3) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1021 z 20. júna 2019 o perzistentných organických látkach (Ú. v. EÚ L 169, 

25.6.2019, s. 45).
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V Bruseli 2. júna 2023

Za Komisiu
Virginijus SINKEVIČIUS

člen Komisie
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PRÍLOHA 

Odpoveď o dovoze dekabrómdifenyléteru

FORMULÁR NA ODPOVEĎ O DOVOZE

Krajina: Európska únia
Členské štáty: Belgicko, Bulharsko, Cyprus, Česko, Dánsko, Estónsko, Fínsko, 
Francúzsko, Grécko, Holandsko, Chorvátsko, Írsko, Litva, Lotyšsko, Luxembursko, 
Maďarsko, Malta, Nemecko, Poľsko, Portugalsko, Rakúsko, Rumunsko, Slovensko, 
Slovinsko, Španielsko, Švédsko, Taliansko.

ODDIEL 1 IDENTIFIKÁCIA CHEMIKÁLIE

1.1. Všeobecný názov Dekabrómdifenyléter

1.2. CAS číslo 1163-19-5

1.3. Kategória ☐ pesticíd

☒ priemyselná chemikália

☐ veľmi nebezpečný pesticídny prípravok

ODDIEL 2 ÚDAJ TÝKAJÚCI SA PREDCHÁDZAJÚCEJ ODPOVEDE, AK JE K DISPOZÍCII

2.1. ☒ Toto je prvá odpoveď o dovoze tejto chemikálie v danej krajine.

2.2. ☐ Toto je zmena predchádzajúcej odpovede.
Dátum vydania predchádzajúcej odpovede: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ODDIEL 3 ODPOVEĎ O DOVOZE V BUDÚCNOSTI

☒ Konečné rozhodnutie (vyplňte oddiel 4) 
ALEBO

☐ Predbežná odpoveď (vyplňte oddiel 5)

ODDIEL 4 KONEČNÉ ROZHODNUTIE PODĽA VNÚTROŠTÁTNYCH PRÁVNYCH PREDPISOV ALEBO 
SPRÁVNYCH OPATRENÍ

4.1. ☐ Nesúhlas s dovozom

Je súčasne zakázaný aj dovoz danej chemikálie zo všetkých zdrojov? ☐ Án
o

☐ Nie

Je súčasne zakázaná aj vnútroštátna výroba danej chemikálie na použitie 
v danej krajine?

☐ Án
o

☐ Nie
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4.2. ☐ Súhlas s dovozom

4.3. ☒ Súhlas s dovozom iba za stanovených podmienok

Stanovené podmienky sú:

1. Podľa časti A prílohy I k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1021 z 20. júna 
2019 o perzistentných organických látkach (Ú. v. EÚ L 169, 25.6.2019, s. 45) sa uvádzanie na trh 
a používanie dekabrómdifenyléteru (ďalej len „dekaBDE“) odchylne povoľuje len v týchto 
prípadoch:
a) pri výrobe lietadla, v súvislosti s ktorým bola podaná žiadosť o typové schválenie pred 
2. marcom 2019 a typové schválenie bolo udelené pred decembrom 2022, do 18. decembra 
2023, alebo, ak je to odôvodnené, do 2. marca 2027;
b) pri výrobe náhradných dielov pre:
i) lietadlo, v súvislosti s ktorým bola podaná žiadosť o typové schválenie pred 2. marcom 2019
a typové schválenie bolo udelené pred decembrom 2022, vyrobené pred 18. decembrom 2023
alebo, ak je to odôvodnené, vyrobené pred 2. marcom 2027, až do skončenia životnosti tohto 
lietadla;
ii) motorové vozidlá patriace do rozsahu pôsobnosti smernice Európskeho parlamentu 
a Rady 2007/46/ES z 5. septembra 2007, ktorou sa zriaďuje rámec pre typové schválenie 
motorových vozidiel a ich prípojných vozidiel, systémov, komponentov a samostatných 
technických jednotiek určených pre tieto vozidlá (rámcová smernica) (Ú. v. EÚ L 263, 9.10.2007, 
s. 1) (Ú. v. EÚ L 169, 25.6.2019, s. 45) alebo vyrobené pred 15. júlom 2019, buď do roku 2036 
alebo do konca životnosti týchto motorových vozidiel, podľa toho, ktorý dátum nastane skôr;
c) v elektrických a elektronických zariadeniach patriacich do rozsahu pôsobnosti 
smernice 2011/65/EÚ
2. Špecifické výnimky pre náhradné diely, ktoré sa majú používať v motorových vozidlách 
uvedených v bode 1 písm. b) bode ii), platia pre výrobu a používanie komerčného dekaBDE 
v rámci jednej alebo viacerých z týchto kategórií:
a) hnacia sústava a zariadenia pod kapotou, napríklad ukostrovacie káble batérie, spojovacie 
káble batérie, rúrky mobilného klimatizačného zariadenia (MAC), hnacie sústavy, priechodky 
výfukového potrubia, izolácia pod kapotou, káble a rozvody pod kapotou (motorové káble atď.), 
snímače rýchlosti, hadice, ventilátorové moduly a snímače klepania motora;
b) zariadenia palivového systému, napríklad palivové hadice, palivové nádrže a palivové nádrže 
na podvozku;
c) pyrotechnické prístroje a zariadenia ovplyvnené pyrotechnickými prístrojmi, napríklad 
zapaľovacie káble airbagov, poťahy/látka sedadiel (len ak sú relevantné pre airbagy) a airbagy 
(predné a bočné).
3. Výnimka udelená podľa bodu 1 písm. c) podlieha týmto podmienkam, pokiaľ ide o používanie 
komerčného dekaBDE v elektrických a elektronických zariadeniach, ktoré patria do rozsahu 
pôsobnosti smernice Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ z 8. júna 2011 o obmedzení 
používania určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach 
(Ú. v. EÚ L 174, 1.7.2011, s. 88):
a) dovoz dekabrómdifenyléteru je povolený len na uvádzanie na trh a používanie v kábloch alebo 
náhradných dieloch určených na opravu, opätovné použitie, modernizáciu funkcií alebo zvýšenie 
kapacity:
i) elektrických a elektronických zariadení (EEZ) uvedených na trh pred 1. júlom 2006;
ii) zdravotníckych pomôcok uvedených na trh pred 22. júlom 2014;
iii) diagnostických zdravotníckych pomôcok in vitro uvedených na trh pred 22. júlom 2016;
iv) monitorovacích a kontrolných prístrojov uvedených na trh pred 22. júlom 2014;
v) priemyselných monitorovacích a kontrolných prístrojov uvedených na trh pred 22. júlom 2017;
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vi) všetkých ostatných EEZ, ktoré nepatria do rozsahu pôsobnosti smernice Európskeho 
parlamentu a Rady 2002/95/ES z 27. januára 2003 o obmedzení používania určitých 
nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach (Ú. v. EÚ L 037, 13.2.2003, 
s. 19) a ktoré boli uvedené na trh pred 22. júlom 2019;
vii) EEZ, na ktoré sa vzťahovala konkrétna výnimka a ktoré boli uvedené na trh pred skončením 
platnosti danej výnimky, pokiaľ sa to týka danej konkrétnej výnimky;
b) na účely písmena a) sa náhradné diely vymedzujú ako oddelená časť EEZ, ktorou možno 
nahradiť niektorú časť EEZ. EEZ bez tejto svojej časti nemôže fungovať tak, aby plnilo svoj účel. 
Funkčnosť EEZ sa obnoví alebo sa zlepší, keď sa táto časť nahradí náhradným dielom.

Sú podmienky dovozu chemikálie rovnaké pre všetky zdroje dovozu? ☒ Án
o

☐ Nie

Sú podmienky týkajúce sa vnútroštátnej výroby chemikálie určenej na 
použitie v danej krajine rovnaké ako vo všetkých prípadoch jej dovozu?

☒ Án
o

☐ Nie

4.4. Vnútroštátny právny predpis alebo správne opatrenie, z ktorého vychádza konečné 
rozhodnutie

Opis vnútroštátneho právneho predpisu alebo správneho opatrenia:

Podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1021 o perzistentných organických 
látkach (Ú. v. EÚ L 169, 25.6.2019, s. 45) sú výroba, uvádzanie na trh a používanie 
dekabrómdifenyléteru v Únii, s výhradou určitých výnimiek, zakázané.

ODDIEL 5 PREDBEŽNÁ ODPOVEĎ

5.1. ☐ Nesúhlas s dovozom

Je súčasne zakázaný aj dovoz danej chemikálie zo všetkých zdrojov? ☐ Áno ☐ Nie

Je súčasne zakázaná aj vnútroštátna výroba danej chemikálie na 
použitie v danej krajine? ☐ Áno ☐ Nie

5.2. ☐ Súhlas s dovozom

5.3. ☐ Súhlas s dovozom iba za stanovených podmienok

Stanovené podmienky sú:

Sú podmienky dovozu chemikálie rovnaké pre všetky zdroje dovozu? ☐ Áno ☐ Nie

Sú podmienky týkajúce sa vnútroštátnej výroby chemikálie určenej na 
použitie v danej krajine rovnaké ako vo všetkých prípadoch jej dovozu?

☐ Áno ☐ Nie

5.4. Údaj týkajúci sa aktívneho posudzovania s cieľom dosiahnuť konečné rozhodnutie

Je konečné rozhodnutie predmetom aktívneho posudzovania? ☐ Áno ☐ Nie

5.5. Informácie alebo pomoc potrebné na prijatie konečného rozhodnutia

Od sekretariátu sa požadujú tieto dodatočné informácie:
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Od krajiny, ktorá oznámila konečné regulačné opatrenie, sa požadujú tieto dodatočné informácie:

Na vyhodnotenie chemikálie sa od sekretariátu požaduje táto pomoc:

ODDIEL 6 RELEVANTNÉ DODATOČNÉ INFORMÁCIE, KTORÉ MÔŽU ZAHŔŇAŤ ODPOVEDE NA TIETO 
OTÁZKY:

Je táto chemikália v súčasnosti zaregistrovaná v danej krajine? ☒ Áno ☐ Nie

Vyrába sa táto chemikália v danej krajine? ☐ Áno ☐ Nie

Ak je odpoveď na jednu z týchto otázok áno:

Je určená na použitie v danej krajine? ☐ Áno ☐ Nie

Je určená na vývoz? ☐ Áno ☐ Nie

Iné poznámky

ODDIEL 7 POVERENÝ VNÚTROŠTÁTNY ORGÁN

Inštitúcia Európska komisia, Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie

Adresa Rue de la Loi 200, B-1049 Brussels, Belgicko

Meno zodpovednej osoby Dr. Juergen Helbig

Pracovné zaradenie 
zodpovednej osoby

koordinátor medzinárodnej politiky v oblasti chemických látok

Telefón +32 22988521

Fax +32 22967616

E-mailová adresa Juergen.Helbig@ec.europa.eu

Dátum, podpis zástupcu povereného vnútroštátneho orgánu a odtlačok úradnej pečiatky: 
___________________________________

VYPLNENÝ FORMULÁR ZAŠLITE NA ADRESU:

Secretariat for the Rotterdam Convention
Food and Agriculture Organization
of the United Nations (FAO)
Viale delle Terme di Caracalla
00100 Roma
ITALIA
Tel. +39 0657053441
Fax +39 0657056347
e-mailová adresa: pic@pic.int

ALEBO

Secretariat for the Rotterdam Convention
United Nations Environment

Programme (UNEP)
11-13, Chemin des Anémones
CH-1219 Châtelaine, Geneva,

SWITZERLAND
Tel. +41 229178177
Fax +41 229178082

e-mailová adresa: pic@pic.int
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Odpoveď o dovoze kyseliny perfluóroktánovej (PFOA), jej solí a príbuzných zlúčenín

FORMULÁR NA ODPOVEĎ O DOVOZE

Krajina: Európska únia
Členské štáty: Belgicko, Bulharsko, Cyprus, Česko, Dánsko, Estónsko, Fínsko, 
Francúzsko, Grécko, Holandsko, Chorvátsko, Írsko, Litva, Lotyšsko, Luxembursko, 
Maďarsko, Malta, Nemecko, Poľsko, Portugalsko, Rakúsko, Rumunsko, Slovensko, 
Slovinsko, Španielsko, Švédsko, Taliansko.

ODDIEL 1 IDENTIFIKÁCIA CHEMIKÁLIE

1.1. Všeobecný názov Kyselina (PFOA), jej soli a príbuzné zlúčeniny

1.2. CAS číslo 335-67-1

1.3. Kategória ☐ pesticíd

☒ priemyselná chemikália

☐ veľmi nebezpečný pesticídny prípravok

ODDIEL 2 ÚDAJ TÝKAJÚCI SA PREDCHÁDZAJÚCEJ ODPOVEDE, AK JE K DISPOZÍCII

2.1. ☒ Toto je prvá odpoveď o dovoze tejto chemikálie v danej krajine.

2.2. ☐ Toto je zmena predchádzajúcej odpovede.
Dátum vydania predchádzajúcej odpovede: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ODDIEL 3 ODPOVEĎ O DOVOZE V BUDÚCNOSTI

☒ Konečné rozhodnutie (vyplňte oddiel 4) 
ALEBO

☐ Predbežná odpoveď (vyplňte oddiel 5)

ODDIEL 4 KONEČNÉ ROZHODNUTIE PODĽA VNÚTROŠTÁTNYCH PRÁVNYCH PREDPISOV ALEBO 
SPRÁVNYCH OPATRENÍ

4.1. ☐ Nesúhlas s dovozom

Je súčasne zakázaný aj dovoz danej chemikálie zo všetkých zdrojov? ☐ Á
no

☐ Nie

Je súčasne zakázaná aj vnútroštátna výroba danej chemikálie na použitie 
v danej krajine?

☐ Á
no

☐ Nie
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4.2. ☐ Súhlas s dovozom

4.3. ☒ Súhlas s dovozom iba za stanovených podmienok

Stanovené podmienky sú:

Podľa časti A prílohy I k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1021 z 20. júna 
2019 o perzistentných organických látkach (Ú. v. EÚ L 169, 25.6.2019, s. 45) sa uvádzanie na trh 
a používanie kyseliny perfluóroktánovej (PFOA), jej solí a príbuzných zlúčenín povoľuje len 
odchylne na tieto účely:
a) fotolitografia alebo postupy leptania pri výrobe polovodičov, do 4. júla 2025;
b) fotografické poťahovanie filmov, do 4. júla 2025;
c) textílie odolné voči oleju a vode slúžiace na ochranu pracovníkov pred nebezpečnými 

kvapalinami, ktoré predstavujú riziko pre ich zdravie a bezpečnosť, do 4. júla 2023;
d) invazívne a implantovateľné zdravotnícke pomôcky, do 4. júla 2025;
e) v hasiacej pene na potláčanie úniku pár z kvapalného paliva a na hasenie horiacich 

kvapalných palív (požiare triedy B), ktorá je už zavedená do mobilných aj pevných systémov, 
do 4. júla 2025, za týchto podmienok:
i) hasiaca pena, ktorá obsahuje alebo môže obsahovať PFOA, jej soli a príbuzné zlúčeniny, 

sa nesmie používať pri výcviku;
ii) hasiaca pena, ktorá obsahuje alebo môže obsahovať PFOA, jej soli a príbuzné zlúčeniny, 

sa nesmie používať na testovanie s výnimkou prípadu zachytenia všetkých únikov;
iii) od 1. januára 2023 sa používanie hasiacej peny, ktorá obsahuje alebo môže obsahovať 

PFOA, jej soli a príbuzné zlúčeniny, povoľuje len v lokalitách, kde možno zachytiť všetky 
úniky;

iv) so zásobami hasiacej peny, ktoré obsahujú alebo môžu obsahovať PFOA, jej soli a/alebo 
príbuzné zlúčeniny, sa nakladá v súlade s článkom 5 nariadenia (EÚ) 2019/1021.

f) používanie perfluóroktylbromidu s obsahom perfluóroktyljodidu na účely výroby 
farmaceutických výrobkov.

Sú podmienky dovozu chemikálie rovnaké pre všetky zdroje dovozu? ☒ Á
no

☐ Nie

Sú podmienky týkajúce sa vnútroštátnej výroby chemikálie určenej na 
použitie v danej krajine rovnaké ako vo všetkých prípadoch jej dovozu?

☒ Á
no

☐ Nie

4.4. Vnútroštátny právny predpis alebo správne opatrenie, z ktorého vychádza konečné 
rozhodnutie

Opis vnútroštátneho právneho predpisu alebo správneho opatrenia:

Podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1021 z 20. júna 2019
o perzistentných organických látkach (Ú. v. EÚ L 169, 25.6.2019, s. 45) sú výroba, uvádzanie na 
trh a používanie kyseliny perfluóroktánovej (PFOA) v Únii, s výhradou určitých výnimiek, 
zakázané.

ODDIEL 5 PREDBEŽNÁ ODPOVEĎ

5.1. ☐ Nesúhlas s dovozom

Je súčasne zakázaný aj dovoz danej chemikálie zo všetkých zdrojov? ☐ Áno ☐ Nie

Je súčasne zakázaná aj vnútroštátna výroba danej chemikálie na 
použitie v danej krajine?

☐ Áno ☐ Nie
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5.2. ☐ Súhlas s dovozom

5.3. ☐ Súhlas s dovozom iba za stanovených podmienok

Stanovené podmienky sú:

Sú podmienky dovozu chemikálie rovnaké pre všetky zdroje dovozu? ☐ Áno ☐ Nie

Sú podmienky týkajúce sa vnútroštátnej výroby chemikálie určenej na 
použitie v danej krajine rovnaké ako vo všetkých prípadoch jej dovozu?

☐ Áno ☐ Nie

5.4. Údaj týkajúci sa aktívneho posudzovania s cieľom dosiahnuť konečné rozhodnutie

Je konečné rozhodnutie predmetom aktívneho posudzovania? ☐ Áno ☐ Nie

5.5. Informácie alebo pomoc potrebné na prijatie konečného rozhodnutia

Od sekretariátu sa požadujú tieto dodatočné informácie:

Od krajiny, ktorá oznámila konečné regulačné opatrenie, sa požadujú tieto dodatočné informácie:

Na vyhodnotenie chemikálie sa od sekretariátu požaduje táto pomoc:

ODDIEL 6 RELEVANTNÉ DODATOČNÉ INFORMÁCIE, KTORÉ MÔŽU ZAHŔŇAŤ ODPOVEDE NA TIETO 
OTÁZKY:

Je táto chemikália v súčasnosti zaregistrovaná v danej krajine? ☒ Áno ☐ Nie

Vyrába sa táto chemikália v danej krajine? ☐ Áno ☐ Nie

Ak je odpoveď na jednu z týchto otázok áno:

Je určená na použitie v danej krajine? ☐ Áno ☐ Nie

Je určená na vývoz? ☐ Áno ☐ Nie

Iné poznámky

V súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 zo 16. decembra 2008 o klasifikácii, 
označovaní a balení látok a zmesí, o zmene, doplnení a zrušení smerníc 67/548/EHS a 1999/45/ES a o zmene 
a doplnení nariadenia (ES) č. 1907/2006 (Ú. v. EÚ L 353, 31.12.2008, s. 1), ktorým sa v Únii vykonáva 
Globálny harmonizovaný systém klasifikácie a označovania chemických látok OSN, je kyselina 
perfluóroktánová (PFOA) (číslo CAS: 335-67-1) klasifikovaná ako:
Akútna tox. 4 – H302 – Škodlivá po požití.
Pošk. očí 1 – H318 – Spôsobuje vážne poškodenie očí.
Akútna tox. 4 – H332 – Škodlivá pri vdýchnutí.
Karc. 2 – H351 – Podozrenie, že spôsobuje rakovinu.
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Lakt. – H362 – Môže spôsobiť poškodenie u dojčených detí.
STOT RE 1 – H 372 (pečeň) – Spôsobuje poškodenie orgánov pri dlhšej alebo opakovanej expozícii.
Reprodukčná tox. 1B – H360D – Môže poškodiť nenarodené dieťa.

ODDIEL 7 POVERENÝ VNÚTROŠTÁTNY ORGÁN

Inštitúcia Európska komisia, Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie

Adresa Rue de la Loi 200, 1049 Brussels, Belgicko

Meno zodpovednej osoby Dr. Juergen Helbig

Pracovné zaradenie 
zodpovednej osoby

koordinátor medzinárodnej politiky v oblasti chemických látok

Telefón +32 22988521

Fax +32 22967616

E-mailová adresa Juergen.Helbig@ec.europa.eu

Dátum, podpis zástupcu povereného vnútroštátneho orgánu a odtlačok úradnej pečiatky: 
___________________________________

VYPLNENÝ FORMULÁR ZAŠLITE NA ADRESU:

Secretariat for the Rotterdam Convention
Food and Agriculture Organization
of the United Nations (FAO)
Viale delle Terme di Caracalla
00100 Roma
ITALIA
Tel. +39 0657053441
Fax +39 0657056347
e-mailová adresa: pic@pic.int

ALEBO

Secretariat for the Rotterdam Convention
United Nations Environment

Programme (UNEP)
11-13, Chemin des Anémones
CH-1219 Châtelaine, Geneva

SWITZERLAND
Tel. +41 229178177
Fax +41 229178082

e-mailová adresa: pic@pic.int
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